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Практика

Безопасность прав трудящихся

× асто при проверке организаций, а также при рассмотре-
нии письменных обращений граждан, приходится сталкивать-
ся с ситуациями, когда наниматель путает понятия «перевод» 
и «перемещение», а также «изменения существенных усло-
вий труда». Данная ошибка приводит к нарушению прав ра-
ботника, а для нанимателя влечет применение в отношении 
его штрафных санкций.

В соответствии со ст. 30 Трудового кодекса Республики 
Беларусь, переводом признается поручение нанимателем ра-
ботнику работы по другой профессии, специальности, квали-
фикации, должности (за исключением изменения наименова-
ния профессии, должности) по сравнению с обусловленными 
в трудовом договоре, а также поручение работы у другого на-
нимателя либо в другой местности.

Особенностью данной статьи является то, что перевод до-
пускается только с письменного согласия работника, за исклю-
чением временного перевода в связи с производственной не-
обходимостью, а также временного перевода в случае простоя. 

В связи с внесением изменений в Трудовой кодекс Респуб-
лики Беларусь (далее — кодекс), которые вступают в силу 26.01 
2008 г., данная статья дополнена положением о том, что работ-
ники, обязанные возмещать расходы по содержанию детей, на-
ходящихся на государственном обеспечении, за ненадлежа-
щее выполнение трудовых обязанностей, нарушение трудовой 
дисциплины могут быть переведены на-
нимателем с согласия органа государ-
ственной службы занятости населения 
на другую работу.

В последней части ст. 30 внесено 
уточнение, что при переводе на дру-
гую работу у того же нанимателя с ра-
ботником заключается трудовой дого-
вор с соблюдением требований статей 
18 и 19 кодекса, а именно в письменной 
форме и содержащий все обязатель-
ные условия. 

Перемещением, согласно статье 31 
кодекса, признается поручение нанима-

телем работнику прежней работы на новом рабочем месте как 
в том же, так и в другом структурном подразделении, за исклю-
чением обособленного, на другом механизме или агрегате, 
но в пределах специальности, квалификации или должности 
с сохранением условий труда, обусловленных трудовым до-
говором. Стоит отметить, что при перемещении письменного 
согласия работника не требуется.

Нарушения законодательства о труде при применении 
статьи 31 происходят из-за того, что как наниматели, так и ра-
ботники не разделяют понятий «рабочее место» и «место ра-
боты». Так, рабочим местом является место постоянного или 
временного пребывания работника в процессе трудовой дея-
тельности. Местом работы признается организация либо ин-
дивидуальный предприниматель (в случае с домашними ра-
ботниками нанимателем является физическое лицо).

Например, при приеме на работу сторожа в строительную 
организацию в трудовом договоре не определено, на каком 
объекте будет работать работник. При таких обстоятельствах 
поручение сторожу работы на разных объектах в пределах 
одной территориальной единицы (например, города) будет пе-
ремещением и не требует согласия работника. В данном при-
мере место работы — это строительная организация, а рабо-
чее место — конкретный строительный объект.

Поручение работы в другом обособленном подразделении 
организации не признается перемеще-
нием. Согласно статье 51 Гражданского 
кодекса Республики Беларусь обособ-
ленными подразделениями признаются 
представительства и филиалы.

В соответствии со статьей 32 кодек-
са изменением существенных условий 
труда работника признается продолже-
ние им работы по той же специальности, 
квалификации или должности, опреде-
ленных в трудовом договоре. 

Стоит сделать акцент на том, что 
же является существенными условия-
ми труда. Таковыми признаются системы 
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